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НА БРОДВЕЕ

Стивен Сондхайм недавно 
признался, что счастлив. до­
волен и влюблен (правда, 
не уточнял, в кого имению). 
Тем не менее, именно сей­
час он подарил нам самое 
мрачное шоу в своей карь­
ере.

«Страсть». единственный 
заг і о м и н а ю щ и й с л м ю з и к л 
истекшей) (’озона на Брод 
все, рассказывает б рбМТик 
*ГЙГЧеЬком любовном безумии: 
бедная, некрасивая, . умира­
ющая женщина влюблена в 
доброго, красивого молодо­
го солдата. В финале она 
ѵмирает. он сходит с ума. 
человек, который их позна­
комил. при смерти, а доктор, 
который поощрял их отно­
шения. терзается чувством 
вины и осознает, что до кон­
ца жизни будет испытывать 
угрызения совести.

Зрители тоже чувствуют 
определенную неловкость; 
оперы, конечно, часто впа­
дают в мрачность и мелан­
холичность, но «Страсть»

бьет все рекорды для брод- 
вейского музыкального спек­
такля. Естественно было 
предположить, что подобное 
предприятие провалится, но 
в первую ж е неделю шоу со­
брало полмиллиона долла­
ров. предварительные про­
дажи билетов дали еще два 
миллиона, следовательно, 
зрителю это нравятся.

В художественном отно­
шении «Страсть» — очень 
неровный спектакль. Во вре­
мя предварительных про­
смотров он казался и вовсе 
безн адсяси ым. Одержимая 
женщина бродила по сцене; 
как лунатичка, не вызывая 
ни малейших симпатий. Ее

Ж или они недолго и несчастливо
непоколебимая преданность 
возлюбленному оборачива­
лась моральным шантажом. 
Сюжет производил впечат­
ление банального и неуклю­
жего сочинения старш еклас­
сника, претендующего на

оригинальность. Зачастую 
зрители хихикали не там. 
где подразумевали авторы 
(хотя в спектакле не так уж 
много преднамеренно и не­
преднамеренно смешных 
мест). Предчувствуя катаст­

рофу, Сондхайм и режнс- 
сор-либреттист Джеймс Лэ- 
пай-н перекромсали сюжет, 
заменили исполнительницу 
главной роли, ускорили темп 
повествования и добавляли 
три новые песни.

Шоу стало лучше, но про­
блемы остались прежние: 
одержимую женщину, кото­
рую теперь волнующе испол­
няет Донна Мэрфи, псе же 
трудно понять. Мужчина, 
которого она преследует, 
весь спектакль пытается от 
нее сбежать, ио под конец 
«вдруг» прозревает и преда­
ется с героиней страстной 
любви Этот Переход так и 
остается загадочным — воз­

можно из-за того, что испол­
нитель роли Джир Ши. хоть 
и красив, ио весьма деревя- 
нен.

«’’’./слацие» спектакля: 
люч/овь бессмысленна, если 
ты не готов отдать за ^іее

все и сжечь за собой мосты. 
Несомненно, спектакль, дей­
ствие которого разворачи­
ваются в 1863 году, пытает­
ся вызнать на сцену тень 
Анны Карениной, но п кон­
це XX пека поведение геро­
ев кажется просто безответ­
ственным и глупым, а сти­
лизации под старину но по­
лучается. Спектакль но впи­
сан в эпоху: декорации на­
столько мивнмал истинны, 
что порой кажется: дейст­
вие разворачивается в пус­
тоте. Единственным эффект­
ным моментом стала первая 
сцена, в которой герой про­
щается п роскошной спаль­
не с Красиной богатой лю­

бовницей (Марин Мзззи): они 
счастливы всего одно мгно­
вение. цотому что они уйдет 
к мужу и обманам, он —на­
встречу своей судьбе.
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